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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ১৮০৭

৮/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৮/১৩. ছাগল-ভড়ার যাকাত।

الْغَنَم دَقَةاب صب

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن عثْمانَ بن حيم اودِي حدَّثَنَا ابو نُعيم حدَّثَنَا عبدُ السَم بن حربٍ

عن يزِيدَ بن عبدِ الرحمن عن ابِ هنْدٍ عن نَافع عن ابن عمر عن النَّبِ صل اله عليه

َلا شَاتَانِ ايهدَةً فَفاحو تذَا زَادفَا ةاىمو شْرِينع َلشَاةً شَاةٌ ا ينعبرا وسلم ف

ماىتَين فَانْ زَادت واحدَةً فَفيها ثََث شياه الَ ثََثِ ماىة فَانْ زَادت فَف كل ماىة شَاةٌ

 يفَرق بين مجتَمع و يجمع بين متَفَرِقٍ خَشْيةَ الصدَقَة وكل خَليطَين يتَراجعانِ

دِّقصالْم شَاءنْ يا ا ستَي ارٍ ووع ذَات ةٌ ورِمدِّقِ هصلْمل سلَيو ةوِيبِالس

বাংলা

৩/১৮০৭। ইবনু ’উমার (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ চিশ থেক এক শত

িবশ পয বকরীর যাকাত একিট বকরী। এক শত একুশ থেক দু’ শত পয বকরীর যাকাত দু’িট বকরী এবং

দু’ শত এক থেক িতন শত পয বকরীর যাকাত িতনিট বকরী। বকরীর সংখা তার অিধক হেল িত এক শত

বকরীেত একিট বকরী যাকাত ধায হেব। যাকাত ফরয হওয়ার আশায় একেক িবি এবং িবিেক এক

করা যােব না। শরীকানা মােলর যাকাত আদােয়র বলায় কােরা অংশ থেক অিতির হণ করা হেল, স অপর

শরীেকর অংশ থেক তা ফরত পােব। যাকাত আদায়কারীেক অিত বৃ, িটযু বা অ ও নর প দয়া যােব

না, তেব যাকাত আদায়কারী ইা করেল তা হণ করেত পাের।

English

Ibn Umar narrated that:
the Messenger of Allah said: “For forty sheep, one sheep up to one hundred
and twenty. If there is one more. Then two sheep, up to two hundred. If
there is one more, then three sheep, up to three hundred. If there are more
than that, then for every hundred one sheep. Do not separate combined
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flock and do not combine separate flocks for fear of Sadaqah. Each partner
(who has a share in the flock) should pay in proportion to his shares. And the
Zakat collector should not accept any decrepit or defective animal, nor any
male goat, unless he wishes to.”

ফুটেনাট

হািদসিট ইমাম ইবনু মাজাহ এককভােব বণনা কেরেছন। বায়হাকী ৪/১৩০। ইরওয়াহ ৩/২৬৬।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ। ১. ইয়াযীদ িবন আুর রহমান সেক আবু আহমাদ আল-হািকম বেলন, তার িকছু

হািদেসর বাপাের অনুসরণ করা যােব না। আবু হািতম আর-রাযী বেলন, িতিন সতবাদী। আবু হািতম িবন িহান

বেলন, িতিন হািদস বণনায় অিধক ভুল কেরন। ইবনু হাজার আল-আসকালানী বেলন, িতিন সতবাদী তেব হািদস

বণনায় ভুল ও তাদলীস কেরন। (তাহযীবুল কামালঃ রাবী নং ৭৩৩৬, ৩৩/২৭৩ নং পৃা) ২. আবু িহ সেক

ইমাম যাহাবী ও ইবনু হাজার আল-আসকালানী বেলন, িতিন মাজল বা অপিরিচত। আল-িমযযী বেলন, িতিন

অেদর একজন। (তাহযীবুল কামালঃ রাবী নং ৭৬৮৩, ৩৪/৩৮১ নং পৃা) উ হািদসিট সিহহ িক ইয়াযীদ

িবন আুর রহমান ও আবু িহ এর কারেণ সানাদিট দুবল। হািদসিটর শতািধক শািহদ হািদস রেয়েছ, তেধ

উেখেযাগ হলঃ বুখারী ১৪০৫, ১৪৪৭, ১৪৪৮, ১৪৫৩, ১৪৫৪, ১৪৫৯, ১৪৮৪, মুসিলম ৯৭৯, ৯৮০, ৯৮১, ৯৮২,

িতরিমিয ৬২১, ৬২২, ৬২৬, আবু দাউদ ১৫৫৮, ১৫৫৯, ১৫৬১, ১৫৬৭, ১৫৬৮, ১৫৭২, ১৫৭৫, ১৫৭৬, ২৮৩৩,

দািরমী ১৬২০, ১৬২১, ১৬২৬, ১৬২৮, ১৬৩৩, ১৬৩৪, ১৬৩৫, ১৬৭৭, আহমাদ ৭৩, ৩৮৯৫, ৪৬১৮, ৪৬২০,

১০৮৬০, ১১০১২ ইতািদ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32673

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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